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BEACHTUNG 

Es ist eine potenzielle Gefahr von schweren Verletzungen oder Tod im Zusammenhang mit praktisch jedem Produkt unabhängig von ihrer Art 

oder beabsichtigter Verwendung. Stander , Inc. , hat w orked unermüdlich zu minimieren alle Risiken im Zusammenhang mit ihren Mobilitätshilfen , 

noch gegeben , die Arten von Produkten , Benutzern , und eine Vielzahl von Dingen außerhalb von unserer Kontrolle , wir können nicht beseitigen 

jedes denkbares Risiko. Acco rdingly , muss ein Verbraucher mit gesundem Menschenverstand , wenn unsere Verwendung von Produkten und 

betrachtet die Benutzer ' s Gesamt körperliche und geistige Gesundheit. Bitte lesen Sie alle Materialien, die diesem Produkt beiliegen , bevor Sie 

es verwenden .  

  
EINGESCHRÄNKTE GARANTIE 

Stande , r Inc. garantiert , zu dem ursprünglichen Käufer , dass dieses Produkt w ill in Material frei von Mängeln und / oder Verarbeitung für 1 Jahr 

ab dem Datum des Kaufs. Während der Garantiefrist wir werden korrigieren Sie alle Mängel in Material oder Verarbeitung an keiner Gebühr . Alle 

Versandkosten sind vom ursprünglichen Käufer zu tragen. Eventuelle Ersatzteile werden sein neu und sind garantiert , für den Rest von der 

ursprünglichen Garantie oder dreißig ( 30) Tagen ab dem Datum der Shipmen , t je nachdem , was ist länger . Der ursprüngliche Käufer muss 

benachrichtigen Stander , Inc . während der Garantiezeit schriftlich von dem Defekt in Verarbeitung oder Material. Diese Garantie ist nicht 

übertragbar und c o vers nur normalen Gebrauch . Stander w ill nicht erstatten oder Lohn für etwaige Versandkosten . Die Garantie deckt NICHT 

ab : (1) Schäden während des Versands, die nicht der ursprünglichen Sendung an den Einzelhändler entsprechen ; (2) durch unautorisierte 

Schäden a TTaC h ment s , a l t er a ti o n s , o r mod i ficati o n s ; ( 3 ) Schaden verursacht unter Verwendung des Produkts für die Zwecke andere als 

diejenigen für w elche das Produkt wurde entworfen bzw. bestimmt ; und (4) Schaden verursacht durch jeden anderen Missbrauch, Missbrauch , 

falsche Handhabung oder falsche Anwendung . Diese Garantie NUR deckt einen 30-Tage - Ersatz von gebrochenen Rädern und BRAKE / CABLE 

ASSEMBLY und DOES NOT Abdeckung BRAKE PADS UND HENKEL GRIPS  

dass w ill tragen heraus über Zeit . Unter keinen Umständen  
wird Stander , Inc . seine haftbar für jede specia , l incidenta , l oder Folgeschäden basierend auf Verletzung von diesem begrenzt w arranty , 

Verletzung des Vertrages , oder strengen Haftung .  

  
Es gibt keine Garantien, die über die hier angegebenen hinausgehen. ALLE ANDEREN AUSDRÜCKLICHEN ODER 

STILLSCHWEIGENDEN GEWÄHRLEISTUNGEN (EINSCHLIESSLICH ALLER STILLSCHWEIGENDEN GEWÄHRLEISTUNGEN FÜR 

MARKTGÄNGIGKEIT ODER EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK) WERDEN AUSGESCHLOSSEN. 

  
Einige Staaten haben nicht zulassen Beschränkungen auf , wie lange eine implizite Garantie dauert , so die obige Einschränkung nicht gelten zu 

Ihnen . Diese Garantie gibt Ihnen bestimmte gesetzliche Rechte , und Sie können auch haben andere Rechte , die variieren von Staat zu Staat . 

Um zu erhalten Service unter dieser w arranty , Sie können erreichen Stander , Inc . unter (800 ) 506-9901 oder (435) 755-0453 .  



 
  
  
  

WARNHINWEISE 

1) INSTALLATION / GEBRAUCH:  
a) Sie nicht verwenden oder installieren Sie dieses Produkt , es sei denn Sie diese Warnungen und Montage lesen und verstehen , Anweisungen 

zu gewährleisten das Produkt wird ordnungsgemäß installiert und verwendet . Wenn Installateur / Benutzer (n) Installation dieses Produkts in einer 

Pflege Hause , unterstützte lebendes Zentrum , oder eine ähnliche Einrichtung , folgen diese und die Installationsmöglichkeiten Politik . Wenn Sie 

irgendwelche Fragen zur installatoin , Verwendung , ass o ciated Risiken , oder irgendetwas überhaupt zu diesem Produkt Call Stander Inc. an 

(800) von 506 bis 9901 oder (435 ) 755-0453 .  

  
b) Ein falsche installatoin , Wartung , und / oder unsachgemäße Verwendung von diesem Produkt erheblich erhöht das Risiko von Stürzen .  

c) Ich f Sie hav e Frage s , i t i s th e in s ta l e l r / Nutzung r ( s) Verantwortung zu nennen Stander Inc . bei (800)  

506-9901 oder (435) 755-0453 . 
d) Dieses Produkt ist nicht beabsichtigt sein gelegt innerhalb einer Dusche .  

  
2) PHYSIKALISCHE UND GEISTIGE BEDINGUNGEN:  

a) Personen , die Probleme mit körperlichen haben Limi tationen , Lähmung , Symptome der Demenz , Alzheimer oder Gedächtnisverlust , 

schlafen ,  

Inkontinenz , Schmerzen , unkontrollierte Körperbewegung , immer aus dem Bett und geht unsafely ohne Unterstützung , Gebrechlichkeit , 

Schwäche , Verwirrung , Unruhe, Terminal Unruhe , oder ist unter dem Einfluss von Medikamenten , Drogen oder jeder Substanz , die ihr 

Gleichgewicht oder beeinträchtigen könnte judg m e n t , o r eine y othe r unforeseeabl e Gründe , die könnte Auswirkungen auf die Benutzer 

körperliche und geistige Fähigkeit, sicher verwenden dieses Produkt. Da diese Bedingungen sind subjektiv und Stander Inc . hat keine Kontrolle 

, die wählt verwenden dieses Produkt , es ist der Installateur / wir sich ( s) Verantwortung , einen Arzt , bevor Sie zu konsultieren mit diesem 

Produkt.  

b) Dieses Produkt ist nur dazu bestimmt bieten Balance  
und Unterstützung beim Gehen . Der Benutzer muss nicht e x ceedthe 250 lb maximales Benutzergewicht Kapazität .  

  
3) EXTERNAL Factors:  

a) Kinder sollten nicht sein allo w ed hängen auf oder spielen w ith dieses Produkt.  

b) Eine ordnungsgemäße Wartung ist wichtig. Überprüfen Sie die  
Bremsen während jeder Verwendung des dem Produkt , um sowohl sicherzustellen , Bremsen und Bremsverriegelungs sind funktionieren 

einwandfrei . Das Bremskabel w ill stretch über Zeit und Bremskissen w ill Abnutzung über die Zeit . Dies wird verringert die Bremskapazität von 

dem Handbremssystem .  

Es muss sein , ausreichend Eingriff zwischen dem Brems Pads und den Hinterrädern zum Bremsen und zu verhindern , dass der Rollator aus 

bewegt , während Benutzern werden immer sitzt .  



  
  
  
  

4) VEREINBARUNG ZWISCHEN 

INSTALLATOR / BENUTZER UND 

STANDER INC.:  

a) Wenn der Installateur / Benutzer (n) wählen 
verwenden , um dieses Produkt , es  

ist zwischen dem versteht Installateur / 

Benutzer (n) und Stande r In c . , Tha t th e 

in s ta l e l r / Benutzer (s ) accep t die Gefahr 

assoziiert mit Verwendung dieses 

Produkts. Da diese Bedingungen sind 

subjektiv und Stander Inc . hat keine 

Kontrolle über die wählt verwenden dieses 

Produkt , das Installationsprogramm / 

Benutzer (e) für ihre Entscheidungen 

haftbar zustimmen , wenn mit diesem 

Produkt.  

  
5) VERBRAUCHERRECHTE UND 

SCHIEDSVEREINBARUNG :  
a) Das Schiedsvereinbarung (Vereinbarung) 

haben Einfluss auf die gesetzlichen Rechte 

und Rechtsmittel durch die Bereitstellung , 

dass Streitigkeiten zwischen Ihnen und der 

Herstellung von diesem Produkt (Stander) 

muss durch gelöst werden Bindin g arb i tra t 

o i n , eher tha n i n a c o u r t . Bitte lesen Sie 

diese Vereinbarung sorgfältig , wie Sie 

akzeptieren die Bedingungen von dieser 

Vereinbarung durch die Montage und 

Verwendung dieses Produkts. Wenn Sie 

noch nicht zustimmen zu den Bedingungen 

von dieser Vereinbarung , Rückkehr des 

Produkts an den Ort des Kaufs für eine 

Rückerstattung .  

  
i) Beilegung von Ansprüchen oder 

Streitigkeiten.  
Jeder Anspruch oder Streit zwischen Ihnen 

und Stander entstehen aus der oder in 

Bezug auf jede Art und Weise zu dem 

Produkt oder dieses Abkommens wird durch 

endgültig verbindlich gelöst werden 

Schlichtung. Diese Schieds Verpflichtung gilt 

unabhängig von w hether dem Anspruch oder 

Streit beinhaltet eine unerlaubte Handlung , 

Betrug , Täuschung , Produkthaftung , 

Fahrlässigkeit , Verletzung von einem Gesetz, 

oder jeder anderen Rechtstheorie. Sowohl 

Sie als auch Stander ausdrücklich 

anerkennen und zustimmen , dass Sie 

verzichten auf Ihr Recht zu bringen , eine 

Klage basierend auf solchen Ansprüchen 

oder Streitigkeiten und haben solche Klage 

gelöst durch einen Richter oder Jury. ii) 

EINSCHRÄNKUNG DER RECHTLICHEN 

RECHTSMITTEL. Alle Schiedsverfahren 

unter dieser Vereinbarung wird werden 

durchgeführt nur auf einem einzelnen (und 

nicht eine Klasse weit) Basis und ein 

Schiedsrichter soll haben keine Autorität zu 

preisklassenweit relie . f Sie ackno w 

ledgeand einverstanden , dass diese 

Vereinbarung ausdrücklich verbietet Ihnen 

den Schieds beginnend Verfahren  

als ein Vertreter der anderen oder Fügt in 
jeder Arbitrierung  
Verfahren von einer anderen Person gebracht 
. iii) 

  
SCHIEDSVERFAHREN. 

(1) Vor Beginn der Schiedsverfahren unter thi 

s A g reem e n t , Sie müssen Tannen t 

presen t th e clai m / Streit um Stander durch 

Aufruf (800) 506-9901 oder ( 435)  

755-045 3 , providin g angeforderten Kontakt 

Informatio n und ermöglicht Stander die 

Möglichkeit , es zu lösen. Ihr Anspruch oder 

Streit ist nicht gelöst innerhalb von sechzig 

(60) Tagen, können Sie ein 

Schiedsverfahren in Übereinstimmung 

beginnen mit den Bedingungen von dieser 

Vereinbarung.  



 
(2) Das Schiedsverfahren von Anspruch (s / ) 

Streit (n) unter dieser Vereinbarung wird seine 

nach auf die amerikanischen Schieds 

Association (AAA) Vereinigte Staaten 

Handelsschlichtungsverfahren und 

Ergänzungsverfahren für Verbraucher 

Verwandte Streitigkeiten (siehe www . Adr . 

Org für ihre Regeln und proc e dures . 

)                 
  

(3) Das Schieds eines Anspruchs / Streit 

im Rahmen dieser Vereinbarung wird 

sein in dem Staat von Utah .  

  
(4) Alle Verwaltungskosten von 

Schiedsverfahren im Rahmen dieser 

Vereinbarung werden zu gleichen Teilen 

zwischen Ihnen und der Gesellschaft aufgeteilt 

, mit der Ausnahme, dass:  

(a) wenn der Ansprüche / Streitgegenstand 

zu den Schiedsverfahren sind weniger als 

zehn tausend Dollars (US $ 10 , 000) , Sie w 

ill für nicht mehr verantwortlich als 120-5 - 

Dollar (US $ 125) in den 

Verwaltungskosten; (b) wenn der Anspruch 

/ Streitgegenstand zu den 

Schiedsverfahren ist mehr als zehn 

tausend Dollar (US $ 10 , 000) , aber 

weniger als fünfundsiebzigtausend Dollar 

(US $ 75 , 000) , dann Sie werden sein 

verantwortlich für nicht mehr als hundert 

drei siebzig-fünf - Dollar (US $ 375) in  

Verwaltungsaufwendungen; und (c) wenn der 

Anspruch / Streit, der Gegenstand des 

Schiedsverfahrens ist, mehr als 

fünfundsiebzigtausend Dollar (75.000 US-

Dollar) beträgt, dann 

Sie werden seine verantwortlich für 

administrative Ausgaben gemäß w ith die 

Handelsgebührenordnung zur Verfügung 

gestellt von der AAA. Sie bestätigen und 

stimmen , dass jede Partei muss zahlen die 

Gebühren und Kosten von seinen eigenen 

Rat, Experten und Zeugen.  
  
iv) WAHL DES RECHTS & TRENNBARKEIT. 

Dieses Abkommen gilt werden regiert von den 

Vereinigten Staaten Federal Arbitration Act 

und den Gesetzen von dem Zustand von Utah. 

Wenn irgendeine Bestimmung von dieser 

Vereinbarung wird erklärt oder gefunden zu 

sein ungesetzlich , nicht durchsetzbar oder 

nichtig , so Bestimmung wird sein unwirksam 

nur zu dem Ausmaß , dass sie sich gefunden 

rechtswidrig , nicht durchsetzbar oder nichtig 

und der Rest soll bleiben in vollem Umfang 

durchsetzbar.  

  
WARNUNG FALLGEFAHR 

• Menschen mit Alzheimer-Krankheit oder 

Demenz , oder diejenigen , die sind 

sediert , verwirrt , oder gebrechlich , sind 

einem erhöhten Risiko von Verlust ihrer 

balanc e und fällt.   

• Failure erfüllen mit den Anweisungen und   
WARNHINWEISE könnte setzt den Benutzer 
(n) bei Gefahr von fallenden. 

https://translate.google.com/translate?hl=en&prev=_t&sl=auto&tl=de&u=http://www.adr.orgfor/
https://translate.google.com/translate?hl=en&prev=_t&sl=auto&tl=de&u=http://www.adr.orgfor/
https://translate.google.com/translate?hl=en&prev=_t&sl=auto&tl=de&u=http://www.adr.orgfor/
https://translate.google.com/translate?hl=en&prev=_t&sl=auto&tl=de&u=http://www.adr.orgfor/
https://translate.google.com/translate?hl=en&prev=_t&sl=auto&tl=de&u=http://www.adr.orgfor/
https://translate.google.com/translate?hl=en&prev=_t&sl=auto&tl=de&u=http://www.adr.orgfor/
https://translate.google.com/translate?hl=en&prev=_t&sl=auto&tl=de&u=http://www.adr.orgfor/


 
(1) The arbitration of claim(s/)dispute(s)under this 

Agreement shall be pursuant to the American Arbitration 

Association's (AAA) United States Commercial Dispute 

Resolution Procedures and Supplementary Procedures 

for Consumer Related Disputes (see www.adr.org for 

their rules and procedures.) 

 

(2) The arbitration of any claim/dispute under this 

Agreement shall be in the State of Utah. 

 
(3) All administrative expenses of arbitration 

proceedings under this Agreement shall be divided 

equally between you and the Company, except that: 

(a) if the claims/dispute subject to the arbitration 

proceedings is less than ten thousand dollars 

(US$10,000), you will be responsible for no more 

than one hundred twenty-five dollars (US$125) in 

administrative expenses; (b) if the claim/dispute 

subject to the arbitration proceedings is more than 

ten thousand dollars (US$10,000)but less than 

seventy-five thousand dollars (US$75,000), then 

you will be responsible for no more than three 

hundred seventy-five dollars (US$375) in 

administrative expenses; and (c) if the claim/dispute 

subject to the arbitration proceedings is more than 

seventy-five thousand dollars (US$75,000), then 

you will be responsible for administrative expenses in 

accordance with the Commercial Fee Schedule 

provided by the AAA. You acknowledge and agree 

that each party shall pay the fees and costs of its 

own counsel, experts and witnesses. 
 

iv) CHOICE OF LAW & SEVERABILITY. This Agreement 

shall be governed by the United States Federal 

Arbitration Act and the laws of the state of Utah. If 

any provision of this Agreement is declared or found 

to be unlawful, unenforceable or void, such 

provision will be ineffective only to the extent that it 

is found unlawful, unenforceable or void and the 

remainder shall remain fully enforceable. 

 
WARNING FALL HAZARD 

• People with Alzheimer's disease or dementia, or 

those who are sedated, confused, or frail, are at 

increased risk of losing their balance and falls. 

• Failure to comply with the instructions and 
WARNINGS could put the user(s) at risk of falling. 

http://www.adr.orgfor/

